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VERORDNUNG (EG) Nr. 471/2002 DER KOMMISSION 

vom 15. März 2002 

zur Einreihung von bestimmten Waren in die Kombinierte 
Nomenklatur 

Artikel 1 

Die in Spalte 1 der Tabelle im Anhang beschriebenen Waren gehören in 
der Kombinierten Nomenklatur zu den in Spalte 2 der Tabelle genann­
ten entsprechenden KN-Codes. 

Artikel 2 

Vorbehaltlich der geltenden Bestimmungen der Gemeinschaft bezüglich 
des Systems der doppelten Kontrolle und der vorherigen und nachträg­
lichen gemeinschaftlichen Überwachung der Textileinfuhren in die 
Gemeinschaft können die von den Zollbehörden der Mitgliedstaaten 
erteilten verbindlichen Zolltarifauskünfte, die mit dem unter den Num­
mern 1, 3, 4 und 5 in der Tabelle im Anhang dieser Verordnung fest­
gesetzten Gemeinschaftsrecht nicht übereinstimmen, während eines Zeit­
raums von 60 Tagen gemäß den Bestimmungen des Artikels 12 Absatz 
6 der Verordnung (EWG) Nr. 2913/92 weiterverwendet werden. 

Die von den Zollbehörden der Mitgliedstaaten erteilten verbindlichen 
Zolltarifauskünfte, die mit dem unter Nummer 2 in der Tabelle im 
Anhang dieser Verordnung festgesetzten Gemeinschaftsrecht nicht über­
einstimmen, können während eines Zeitraums von drei Monaten gemäß 
den Bestimmungen des Artikels 12 Absatz 6 der Verordnung (EWG) 
Nr. 2913/92 weiterverwendet werden. 

Artikel 3 

Diese Verordnung tritt am 20. Tag nach ihrer Veröffentlichung im 
Amtsblatt der Europäischen Gemeinschaften in Kraft. 

Diese Verordnung ist in allen ihren Teilen verbindlich und gilt unmittel­
bar in jedem Mitgliedstaat. 

▼B
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ANHANG 

Warenbeschreibung Einreihung (KN-Code) Begründung 

(1) (2) (3) 

1. Ware aus ca. 4 mm dickem Zell­
kunststoff (Maße ca. 20 x 24 cm), 
nahezu rechteckig, da mit abge­
rundeten Ecken; einseitig mit ca. 
0,2 mm dickem, bunt bedrucktem 
Gewirke überzogen 

(Mouse-Pads und ähnliche Wa­
ren) 

(Siehe Fotografie Nr. 618) (*) 

6307 90 10 Einreihung gemäß den allgemeinen 
Vorschriften 1 und 6 für die Aus­
legung der Kombinierten Nomenkla­
tur, den Anmerkungen 7 a) und 8 a) 
zu Abschnitt XI, den Anmerkungen 
1,2 a) und 5) zu Kapitel 59, den An­
merkungen 1 und 2 a) zu Kapitel 63 
sowie nach dem Wortlaut der KN- 
Codes 6307, 6307 90 und 6307 90 10 

Die Ware gilt als „konfektioniert“ im 
Sinne der Anmerkung 7 a) des Ab­
schnitts XI, weil sie in anderer als 
quadratischer oder rechteckiger Form 
zugeschnitten ist 

Gemäß den Anmerkungen 2 a) und 
5) zu Kapitel 59 ist eine Einreihung 
in Kapitel 39 ausgeschlossen, weil 
das Gewirke nicht nur zur Verstär­
kung dient. Siehe auch die Erläute­
rungen zu Kapitel 39 des Harmoni­
sierten Systems, Allgemeines, 
„Kunststoffe in Verbindung mit tex­
tilen Stoffen“, Buchstabe d) 

Gemäß Anmerkung 8 a) zu Abschnitt 
XI fallen konfektionierte Waren in 
die Kapitel 61 bis 63 

2. Ware aus etwa 4 mm dickem 
Zellkunststoff (Maße ca. 20 x 24 
cm), nahezu rechteckig, da mit 
abgerundeten Ecken; einseitig 
mit ca. 0,2 mm dickem, einfar­
bigem Gewirke überzogen 

(Mouse-Pads und ähnliche Wa­
ren) 

(Siehe Fotografie Nrn. 612 A + 
B) (*) 

►M1 3926 90 97 ◄ Einreihung gemäß den allgemeinen 
Vorschriften 1 und 6 für die Aus­
legung der Kombinierten Nomenkla­
tur, der Anmerkung 1 zu Kapitel 39, 
der Anmerkung 1 h) zum Abschnitt 
XI, den Anmerkungen 1, 2 a) und 5) 
zu Kapitel 59 sowie nach dem Wort­
laut der KN-Codes 3926, 3926 90 
und ►M1 3926 90 97 ◄ 

Gemäß den Anmerkungen 2 a) und 5) 
zu Kapitel 59 ist eine Einreihung in 
Abschnitt XI ausgeschlossen, weil 
das Gewirke nur der Verstärkung 
dient. Siehe auch die Erläuterungen 
zu Kapitel 39 des Harmonisierten Sys­
tems, Allgemeines, „Kunststoffe in 
Verbindung mit textilen Stoffen“, 
Buchstabe d) 

3. Rechteckiger ca. 4 mm dicker 
Zellkunststoff (Polyurethan), 
(Maße ca. 20 x 21 cm), einseitig 
mit ca. 0,2 mm dickem, bunt be­
drucktem Gewirke überzogen 

5903 20 90 Einreihung gemäß den allgemeinen 
Vorschriften 1 und 6 für die Aus­
legung der Kombinierten Nomenkla­
tur, der Anmerkung 7 a) zu Abschnitt 
XI, den Anmerkungen 1, 2 a) und 5) 
zu Kapitel 59 sowie nach dem Wort­
laut der KN-Codes 5903, 5903 20 
und 5903 20 90 

▼B
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Warenbeschreibung Einreihung (KN-Code) Begründung 

(1) (2) (3) 

(Mouse-Pads und ähnliche Waren) 

(Siehe Fotografie Nr. 619) (*) 

Die Ware gilt nicht als „konfektio­
niert“ im Sinne der Anmerkung 7 a) 
des Abschnitts XI, weil sie in recht­
eckiger Form zugeschnitten ist 

Gemäß den Anmerkungen 2 a) und 
5) zu Kapitel 59 ist eine Einreihung 
in Kapitel 39 ausgeschlossen, weil 
das Gewirke bunt bedruckt ist und 
daher nicht nur zur Verstärkung 
dient. Siehe auch die Erläuterungen 
zu Kapitel 39 des Harmoni- sierten 
Systems, Allgemeines, „Kunststoffe 
in Verbindung mit textilen Stoffen“, 
Buchstabe d) 

4. Einfarbige, direkt auf der Haut zu 
tragende und bis unter die Büste 
reichende, leichte gewirkte Ware 
für Frauen oder Mädchen (86 % 
Nylon, 14 % Elastan) mit schma­
len verstellbaren Schulterträgern. 
Die Ware hat vorne und hinten 
einen tiefen Ausschnitt und kei­
nen Verschluss. Entlang dem 
Ausschnitt und unter den Achseln 
sind gewirkte Bänder aufgenäht 

Die Ware weist gewirkte Seiten­
teile unterschiedlicher Elastizität 
sowie eine dehnbare Verstärkung 
auf der Vorderseite auf 

Unmittelbar unter der Büste ver­
läuft eine auf der Innenseite ver­
stärkte Naht, die die natürliche 
Form der Büste modelliert 

Am unteren Ende der Ware befin­
det sich ein etwa 2 cm breites 
elastisches Band, das den körper­
nahen Sitz der Ware gewährleis­
ten soll 

(Büstenhalter) 

(Siehe Fotografie Nr. 615) (*) 

6212 10 90 Einreihung gemäß den allgemeinen 
Vorschriften 1 und 6 für die Aus­
legung der Kombinierten Nomenkla­
tur, der Anmerkung 2 a) zum Kapitel 
61 sowie nach dem Wortlaut der KN- 
Codes 6212, 6212 10 und 6212 10 90 

Die elastische Verstärkung auf der 
Vorderseite, durch die der Stoff ge­
rafft wird, trägt zur konvexen Form 
der Körbchen bei und führt zur Tei­
lung der Büste, was ein wesentliches 
Merkmal eines Büstenhalters ist 

Die Naht modelliert die Form der 
Büste und rafft den Stoff in die Körb­
chenform 

Die Verstärkung der Naht auf der In­
nenseite der Ware dient der Verstei­
fung und gewährleistet zusammen 
mit den elastischen Seitenteilen die 
gemäß den HS-Erläuterungen zu Po­
sition 6212 erster Absatz für Büsten­
halter erforderliche Stützfunktion 

5. Ware aus rechteckigem (Maße ca. 
110 x 160 cm) konfektioniertem 
Spinnstoffgewebe (100 % Baum­
wolle), an den beiden kurzen Sei­
ten des Gewebes mittels gefloch­
tener Schnüre an dem jeweiligen 
Ende eines ca. 110 cm langen 
hölzernen Stocks befestigt. Auf­
grund der verschiedenen Längen 
der Schnüre erhält das Spinnstoff­
gewebe eine asymmetrische 
Form. Oberhalb des Stocks ist 

►M2 6306 90 00 ◄ Einreihung gemäß den allgemeinen 
Vorschriften 1 und 6 für die Aus­
legung der Kombinierten Nomenkla­
tur, der ►M2 Anmerkungen 7 f) ◄ 
und 8 a) zu Abschnitt XI, der Anmer­
kung 1 zu Kapitel 63, sowie nach 
dem Wortlaut der KN-Codes 6306 
und ►M2 6306 90 00 ◄ 

▼B
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Warenbeschreibung Einreihung (KN-Code) Begründung 

(1) (2) (3) 

eine Aufhängevorrichtung aus zwei 
geflochtenen Schnüren und einem 
Stahlring befestigt, welcher eine Be­
festigung an beispielsweise einem 
Haken ermöglicht. Die Ware weist 
keine definierte Sitzfläche auf 

(Hängemattenähnliche Ware) 

(Siehe Fotografie Nr. 617) (*) 

►M2 Andere ◄ Anmerkung 8 a) zu 
Abschnitt XI in Verbindung mit An­
merkung 1 zu Kapitel 63 gehören an­
dere konfektionierte Spinnstoffwaren 
zu Kapitel 63 

Die Ware ist gemäß den allgemeinen 
Vorschriften 1 und 6 als Camping­
ausrüstung einzureihen, weil sie 
nach ihren objektiven Merkmalen 
aus einem rechteckigen konfektio­
nierten Spinnstoffgewebe besteht, 
welches an beiden Seiten mittels ge­
flochtener Schnüre aufgehängt wird, 
und sie die Körperform der Person, 
die darin sitzt bzw. liegt, annimmt, 
weil die Ware keine definierte Sitz­
fläche aufweist. Die Ware kann au­
ßerhalb und innerhalb geschlossener 
Räume gebraucht werden 

Die Ware ist daher — wie eine Hän­
gematte — als Campingausrüstung in 
die Position 6306 einzureihen. Siehe 
die Erläuterungen zum Harmonisier­
ten System zu Position 6306 (5), wo­
nach zur Campingausrüstung u. a. 
Hängematten gehören. Darüber hi­
naus schließen die Erläuterungen 
zum Harmonisierten System zu Posi­
tion 9403 (andere Möbel usw.) (e), 
Hängematten von Position 9403 aus 
und weisen sie — je nach Material 
der Ware — den Positionen 6306 
bzw. 5608 (konfektionierte Netze) zu 

(*) Die Fotografien dienen lediglich der Illustration. 

▼B
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▼B
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